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Judas

1 Hooch xghajp Judas. Ja'a Jesucristgch ja'a
tiuung nduundp. Heech nbuhya'ay je'e ja'a
Jacobo. Mljtshﬂch héddaa nocy nya]najaay(/)(aby
Tog hgijts ja'a Diosteedy xyajndhdijjam coo ja'a
middia'agy nmébgjcamat. Xchojcdm hajxy jaduhn.
Tu'ugmadia'agy hajxy xyaghijtdim mggda Jesu-
cristo. 2 Ween mijts ja'a Dios hoyhajt weenhajt
xmio'oy tehngajnd. Tsgg hajxy jahmiéjtsdm coo
ja'a Dios hajxy xchojcdm tehngajna.

3 Maégu'ughajpidgjc, jaduhnhgch mijts hijty
nyajndjaayg'gwa'aii coo ja'a Jesucristo hajxy
teg xfdhho'tuutdm. Pero maas hawiinmats
jaduhn cooth mijts nménuu'xtd'agit coo ja'a
Diosmddia'agy hajxy tehngajnd mbangcxat,
nebia Dios hajxy tdhoocmo'oyya tgg xmidoyyam.
Cab hajxy myajwiinhggnat. 4 Hix, ja'a héna'c
hghndaacpdhajxy, hamee'ch hajxy ndje'e tog
yajtage'gweg'gy. Ja'a Diosmédia'agy jecy ménaan
cooc ja'a heghndaacpdhajxy quiuméadowa'af.
Jaduhn hajxy yhghnda'agy, cdbac jaduhn
ty1]y fiejpia coo mhaxeegwaditat, hoyya Dios
ja'a mbojpa mgadieey top Xjia ya]nahwaatsa
Cabd Jesucristo hajxy quiapxpaatnd, ja'a
nWiindsgnhajtdmbd. Tu'uquid Jesucristo hajxy
nWiindsgnhajtam.

> Mnajugeby hajxy jaduhn, hoy ja'a Dios ja'a
judios jim jia woobddspomy Eglptonaaxooty,
manit yajcuhdagoofid pgnjaty hanajty ca'a mabgjp.
Mjahmiédsdp hajxy jaduhn cgxid. 6 Haa ja'a
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Diosmoonsdhajxid, coo hajxy jim néje'e chohii
tsajpootyp maa ja'a Dios hénajty tgg pidda'aguiin,
paady hajxy jiiby quiejxd tsumythdnaabia
hagoodstuum ja'a Didosdm, hgxtd coo yhabaadat
coo hajxy hdénajty yajcuméidowa afifijam ja'a
Didsam. 7 Hoxtahmats ja'a jecyjidya'ayhajxy ]1a]ty,
ja'a hajxy hijty jim jegyhajty tsdnaabid maa ja'a
cajpt hijty xighatidn Sodoma mg@gdda Gomorra,
mggda jimba ja'a cajpt mawiingonba. Coo hajxy
jlaanth tehm yhaxegg jidya ayha]ty, paady
hajxy jegnhaam yajcuméadoowd ja'a Didsdm. Hix,
hextd ya'adigjcpaady hajxy hijty yhaxeegjatca'ay.
Hijxtahnd ja'a Dios hajxy jaduhn xmidoyyam.

8 Jaduhna hghndaacpdhajxy jiatcggbia. Caba
tgyhajt hajxy miggdd. Haxegg hajxy widdity. Caba
Diosmaddia'agy hajxy midbacy. Haxegggd Dios-
moonsd hajxy fdnemy, ja'a hajxy tsajpootypa.
9Ja'a Diosmoonsa mgjhajpd, ja'a xghajpa Miguel,
cabd mgjcu'ugong haxegg fdmaayy ménaa ja'a di-
junto Moisés hajxy hénajty yajtsipta'aguian. Ja-
gooyyd fidmaayy: “Ja'a Dios xyhojdp.” 10 Pero yg's
hghndaacpahajxy, hotyijatid hajxy haxggg fidngmy,
hoy hajxy tii quia'a ja najug'gy. Na'a ndgoobd ha-
jXy jaduhn jiatcg'gy nebid animalhajxian. Paady
hajxy quiuméidowaanna.

11 Haxegg hajxy jiada'afi yhabeta'afi,
je'eguigxpd coo ja'a Cain hajxy piahixy piadufi.
Jaduhna Balaam hajxy piahijxpd. Tu'uddgooyy
ja'a Balaam jecy je'eguigxpa coo xadg'gn hanajty
jlaanth tehm pigcjug'ey. Yajcumédowdaandp
hajxy je'eguigxpd coo ja'a Dios middia'agy
hajxy quia'a cudiunaané nebid Coré jecy quia'a
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cudivufidn. Yhamdsoo cuhdujt hajxy jia wi'i
yaghidaamby. 12 Jaanth tehm yhot¢hédhdiuunna
ja'a hghndaacpdhajxy jiatcg'gy maa mijts ja'a
cay ja'a hu'ug myagjadyiijan. Na'a pahuuc na'a
pajee'xpa hajxy jim miech. Jaanth tehm jiootmg;j
hajxy fiibidda'agyii. Cab hajxy pgn fHd'dgada
wiingudsahgg'ay. Caba Diosmaéadia'agy hajxy hoy
yajndhixg'gy. 13 Jaanth tehm chéihdiuhndéagoy
hajxy jaduhn. Coo hajxy t@g tiu'udégooiid, paady
hajxy yaghiddanéna cgjxta'axigg hagoodstuum.

14 Haa ja'a Enoci, ja'a Adéan ja'a yhap yhoc
je'e ja'a midjuxtujcpd. Jecy ja'a Dios ja'a Enoc
yajmadiaacy ja'a héna'c  hghndaacpacexpa.
“Huuc méadow, milhaamd Dios ja'a mioonsa
miggdcida'aga'an. 15 Cgxdanam ja'a Dios
hajxy xquigxy yajtdyhajtyegdandm. Maénit
yajcumdadowa'aii pe@njaty haxegg jdya'ayhajp,
ja'a Diosmadia'agy hajxy ca'a mabgjpd, ja'a Dios
hajxy haxgeg ndngemba.” 16 Yg'g hghndaacpahajxy,
jaanth tehm wyiinhec hajxy jaduhn. Cab hajxy
tii quiumay. Ja'a haxgggpa hajxy jiaanch tehm
yhadsojpy. Jaanth tehm fiiguiumdayydp hajxy
jaduhn. N&'a ménaamb hajxy jaduhn cooc tyijy
ja'a jaya'ay hajxy jiaanth tehm wyiingudsihgg'ay.
Paady hajxy jaduhn midna'afi, coo hajxy
yajcumaya'afi.

17 Magu'ughajpadgjc, mjahmiejchp hajxidda'a
COo0 ja'a nWiindsgnhajtdm Jesucristo
quiuguexyhajxy jaguemid midnaafi: 18 “Coo hénajty
yhabaadaannd coo ja'a naaxwiimbd hdénajty
wyilimbida'afi, ménitd jdya'ay ja'a Diosméadia'agy
hajxy ndje'e wyiinwoona'aii. Ja'a haxe@ggpa
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hajxy hénajty jiaanth tehm yhadsogaamby.”
19 JTaanth tehm chipyajpddg'égaamb hajxy maa
ja'a hermanodgjc-hajxidn coo ja'a hermanodgijc
hajxy tu'ugmadia'agy quia'a hijnat. Haxggg hajxy
jilaanth tehm widdity. Cab& Dioshespiritu hajxy
Na'dgadd mgeda. 20 Pero mijts mégu'ughajpddejc,
tehngajnd ja'a Diosmadia'agy hajxy maas hoy
mjaac pangcxat nebid Dios hajxy tgg xmidoyyam.
Mba'ya'axép ja'a Dios hajxy ja'a yhEspiritucgxpa.
21 Hoyya Diosmaédia'agy hajxy mjaanth tehm
yajtundt; manitd Dios ja'a mbojpad mgadieey
hajxy xyajndhwa'ads xyajcuhwa'adsat. Xchojcdm
hajxy jaduhn, paady hajxy xyajndhwa'ads
xyajcuhwa'adsdanam. ]1ma mjoot hajxy
mbaddaacnét tsajpootyp coo ja'a Jesucristo hajxy
jim Xya]n@cxaanam Jim hajxy xyaghiddandm
cgjxta'axigg. Hojioot jiaanth tehm mig@dhajpy
me@da hejtscaxpa.

22 Mjootcapxm@cpggip hajxy P@njaty
hamuumdu'joot ca'a mébgjp. 23 Naxid jdya'ay
Diosmaddia'agy hajxy mdehm yajméabggat; jaduhn
hajxy quia'a cd'awdt haxgggtuum. Mnéaxuudsdp
hajxy pgnjaty hénajty haxeeg wadijp. Pero
ndgueentd hajxy mmeggdmadia'agat, neby hajxy
jaduhn mga'a pahadéagoofiaxat.

2425 Tu'ugd Dios jaduhn. Jaaya'ay hajxy
Xyajndhwdatsdm ja'a  Jesucristocgxpd ja'a
nWiindsgnhajtam. Je'eds mdjaamged neby
hajxy jaduhn xcwieenddhajtadmat. Jaduhn
hajxy nga'a tu'uddgboyyaméat. — Wa'ads hajxy
jim Xyajmedsdandm tsajpootyp. Manit hajxy
jim nxoonda'agdandm. Ts@gg hajxy méandandm
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cgjxta'axigg coo ja'a Dios migjja jiaancha.
Homidnaaja ja'a cuhdujt jiaanth tehm miggda.
Amén.
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